
í zönség figyelmébe és pártfogásába; különöse»
I pedig vendéglék, udvarkertek megnyitásár,,

I temetésekre stb.
* Vásárfia. Két sestakerti csész iSZOga, 

írott a vásár örömére egyik külsé csapszékbia~ 
(s midén gondolták, hogy már elég a jöböf

lián meg a kertben is íllé volna már Széú 
, uczni, útnak indultak. A kert kapuban az0BI 
I }>an valamin összekaptak, s az egyik úgy utg^ 
Jte főbe a másikat, hogy annak egyik szem* I azonnal kifolyt, egy másik ütéssel pedig kar­
iját zúzta össze. A tettest csak másnap sikerült 

elfogni.
* A kenderes! csárda nagy szerencsét­

lenség színhelye volt hnsvét másodnapján. Há­
rom szabadságolt baka mulatott ott egy csend- 
érrel, ki kényelembe helyezve magát, az asz. 
talra tette pisztolyát. Beszélgetés közben aj 
egyik katona kezébe veszi a fegyvert, né. 
tegeti. próbálgatja mindaddig, mig az végre 
elsült, s a golyó az ajtón épen belépő fiatal 
iorcsinarosné oldalába fúródott. A szegén» 
Kszonv egy sikoltással összerogyott. Délutáni 
3 ó.-á.r íonaglott iszonyú kiaok között, akkor 
regnált. Az akaratlan tettest azonnal elfogták
I átkísérték A'bádszalókra a járásbírósághoz.

* A harmadik nap egyszersmind az 03Z-
ss napja is volt a vásárra nézve. A még itt levő 
evés számú közönség is eltávozott a mai
..•pon.

* Borzasztó halállal múlt ki egy tíz éve,
■ingyennek Füzes-Gyarmaton, mint lapunkat 

-sitik. Vasárnap leven, a gyermekek elmen- 
I -< játszani a száraz malomhoz, s azt forgatni 
[kezdtek, mire fentnevezett fiút a keringő ma- 

oz ragadta, s úgy összetépte, hogy pár óra 
Iva meghalt.

Különfélék.

— V j üstökös. A fiorenczi és salcz- 
urgi ti'illagvizsgáló intézetekben egy uj üstö- 
öst fedeztek fel. Az üstökös fénye eddig egy 
y viczadrendü csilagéval ér fel ; a csillagászok 
it Lis/.ik. hogy fénye april és május hónapok- 
an letraiább is kétannyira növekszik, s ekkor 

''illagot talán szabad szemmel is meg lehet 
ülönböztetni.

— 350 halott. Egy brü-seli kőszén- 
r.ya nem tudni mi okból, felrobbant, épen mi- 

”:i 350 ember foglalkozott benne, kik közül 
, v sem látta meg többé a napvilágot.
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r elelos szerkesztő Peter Gábor.
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Igv a tisztelt közönség nagy része ruházati 
ve iutányoiabbnak látszó kész-ruharak- 
:3t nem szakértő — kivált az alkudo- 
s ha valyon a szabás csinossága vagy 

let és igényeit, vagy nem ? elhatároztam,

GYÁRTÁSOMMAL

HA RAKTÁRT
I l-sőjétél kezdve a legújabb divat és min-

frttól 30 írtig

|n felszerelt raktáramban

i jatányosságnak is megíelelőleg 
got arra nézve, hogy a tisztelt közönség 

nézve, az eddiginél is szélesebb körben 
Isz-ruha a kiállítást illetőleg éppen olyan 

s a határozott árakat. — mely a kü- 
aisut fogja helyettesíteni — úgy számi­
észének is bizalmát megnyerjem.

alázatos szolgája

Ssedlák József,

r Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve

Kgy évre 10 fit. Negyed érre 2 ft 50 kr. 
Fél évre 5 „ Egyes szám — » 5 „ 
Előfizetési pénz s minden közlemény: 
fó-piacz, VECSEY-káz, földszint a, szer­

kesztőségbe bérmentre küldendők.

Előfizethetni helyben:
TELEGDI K. LAJOS es ifj. CSAl'HY 
KÁHOLY könyrkereskedésében s a 
szerkesztőségnél. Egyebütt a poatahira- 

talok utján.
V V

DEBRECZEN. w

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
„f ftggeUeusést párt“ feftildaye,^A deforeesen-vltiéhl

Megjelen hetenkint ItszSr: hitfin, kedden, szerdán, cailíörtSkön és szombaton.

Hirdetési dij:
Öth&sábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásórt külön 

30 kr.
„N y i l t-t é ru-en megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Nér- ragy bórinentetlenül beküldött 
kéziratok nem rétetuek tekintetbe. — 
Úgyszintén kéziratok nem adatnak

v: Jé

Debreczen, ápr. 23. 
(P.) A szent orosz birodalom uép-

)iaiel örökösei könymyomdájábsn.

szabaditó czárja furcsán érezheti magát 
}iü népei közepette. A minden oroszok 
korlátlan ura rettegni kénytelen éjjel és 
nappal; hiába veszik körül a zsoldosok 
ezrei, hiába zárkózik el palotája erős 
falai közé, az a láthatatlan hatalom el­
pusztítja katonái millióit ha kell, ledönti 
a paloták márvány falait, csakhogy a 
zsarnok megkövesült szivéig hatolhasson.

És ezt jól tudja Sándor czár. Is­
meri a veszélyt egész nagyságában. Tud­
ja, hogy bármerre igyekezzék is végzete 
elől menekülni, az utói fogja érni, s mi­
dőn azt hiszi, hogy sorsa elöl megme­
nekült, szemközt találja azt.

Egy süppedékes ingoványá lett az 
egész roppant orosz birodalom, melyből 
minden lépten felbugygyan a felszín alatt 
lappangó viz, s mely minduntalan elnye­
léssel fenyegeti a rajta járókat.

A despotismus megboszulja önnön 
magát. A nép, melynek századokon ke­
resztül gondolkozni sem volt szabad, 
mely meg volt fosztva a modern cultuva, 
a czivilizátió minden eszközétől, s baromi 
vadsággal irtatott ki mindaz, a ki ilye­
nekről álmodozni mert, — végre gon­
dolkozni kezd s látja, miszerint közte és 
a nyugoti népek között egy óriási Ur 
tátong, melyet miután áthidalni nem bir, 
szélsőségekre vetemedik s vérrel akarja 
magának megszerezni az eszközt az át- 
juthatásra.

Sándor czár a Napóleonokat ve­
szi mintául; azok is ha a belügyek- 
heu zavarok állottak elő, melyek veszé­
lyes jelleget öltöttek, tudtak mindjárt va­
lami bonyodalmat előállítani a kiilügyék­
ben, leltek valahol ürügyöt háborúra, 
hogy a nép figyelme le legyen kötve s 
ne jusson eszébe a trónt is felforgatni. 
Hanem Sándor czár elszámitotta magát. 
Á francziáknak műveltség tekintetében 
nem volt mit irigyelni azon népektől, me­
lyekkel érintkezésbe jöttek, mert sok 
esetben a mi azoknál uj volt, náluk már 
régen el is avult.

Hanem az utolsó évtizedek alatt 
majd minden országban meghurczolt musz­
ka nép, vagy a zsarnoki önkény elöl 
futni kényszerült egyesek, midőn más 
nemzetekkel érintkeztek, bámulva vették 
észre, hogy ők távolról sem ismerik a 
haladás jelszavát, elvannak maradva s 
épen ez az oka, hogy a jólét és boldog­
ság fogalma előttük megfejthetetlen ta­
lány. Másrészt látva azon szeretetteljes 
viszonyt, mely más nemzeteknél az alatt­
való és ur között van, egyrészről az 
atyai bánásmódot, másrészről a fiúi ra­
gaszkodást, — összehasonlítva ezzel azt, 
melylyel ő a vadállatok sorába barommá 
nyűgözve tartatik: önkéntelenül is egy 
fájó irigység támadott benne s gondol­
kozni kezdett ezen állapot okai felől s 
arról, hogy miképen lehetne ezt megvál­
toztatni.

Hanem mert a nemzeti önbecsérzet 
a műveletlen népeknél sokkal elvakultabb, 
az önszeretet sokkal önzőbb mint más 
müveit nemzeteknél, az orosz nép tanul- 
tabbjai is szégyenelvéu beismerni ször-
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Bouáob és eibiast-titkoh.
Elbeszélés Vacano ZE 233j.lt ól.

Fordította : Hivessy Jenő.
(Folytatás.)

Alexis erőszakos nevetésbe tört ki.
— Ez itt 1 kiáltá. Ez tehát az ön Anto- 

uiussa. S ennek kell itt gavallért játszania ?
— Nincs most ideje a hamis előítéletek­

nek, Alex, szólt a grófnő nyersen. Szavamat 
r«á, hogy es. ember egész jól fogja játszani 
kicsiny szerepét. Minden további kétség belá­
tásom megsértése lenne.

— De kisz az lehetetlen, Leona kiáltott 
a gróf magánkívül. Ez embernek érinteni kell 
I chard kezét, őt meglátogatni, vele beszélni, 
tőle mosolyt, barátságos tekintetet nyerni — 
ah! _

En mosolyogtam.
— Gróf ur nagytiszteletre méltat engem, 

l*a féltékeny akar lenni reám, — mondám én 
nyugodtan.

Alexis megmerevülni látszott a csodálko­
zástól vakmerőségem fölött.

Ez volt az első eset, hogy szavaimmal 
megsérteni mertem őt. De tudtam, hogy a 
grófnő féltékeny s e körülmény biztosította 
számomra védelmét.

nytt elmaradását népüknek, a helyett 
hogy előkészituék lassanként a tömeget 
a ezivilizátió befogadására — rámutat­
nak a létező czivilizátió kinövéseire, meg­
vetnek, kárhoztatnak mindent s fajgyű­
löleteket annyira viszik, hogy kimond­
ják, miszerint a most fennálló czivilizá­
tió igy amint van, ferde irányú, tehát 
az kiirtandó, mert az igazi magasztos 
értelemben vett világmüveltség megalapí­
tására egy oly nép van hivatva, a me­
lyik csak most kezd éledezni és ez az 
orosz. A mi más nemzetektől jön, az 
mind meg lévén már mételyezve, tehát 
megsemmisítendő.

íme igy született meg a műveltebb 
oroszok agyában a nihilizmus tana s igy 
vett cselekvési irányt az orosz néptö­
meg ébredő része.

Csakhogy a mit a tanultabb és vi 
láglátottabb orosz kigondolt, a nyers 
néptömegnél már nem lehetett úgy ke 
resztül vinni, mint a hogy gondolva volt. 
A tömeg a maga módja szerint vette az 
uj tant bonczkés alá. Látja, tudja, hogy 
helyzete rósz, érzi, hogy ezen segíteni 
kellene, de ismeretlen előtte a menekvés 
útja, nincsen ki az irányt megadja s igy 
azt hiszi, leghelyesebben cselekszik, ha 
arra tör, miszerint a vagyonközösség el­
vét vigye keresztül, mert szerinte a va­
gyon a boldogság kútfeje s elpusztítsa 
mindazt, a mi útjában áll.

Ez a nyerstömeg nihilizmusa.
A külföldön élő oroszok és lengye­

lek jó része azonban látja e veszedelmes 
irányt, látja a nép jó részének felzúdu­
lását s nem késik azt annyiban hasznára 
fordítani, hogy a mozgalmat a nép zsar­
nokai ellen irányítja, hogy igy ha már 
a nép pusztít, hát pusztítsa el azokat, 
kik okozói a vakságnak, butaságnak; 
pusztítsa el az olygarchákat s ha nem 
hajlik — magát a czárt is.

íme ez a nihilizmusnak első kifo­
lyása.

Az igazi nihilizmusnak eszméje volna, 
a mostani, alapjában hibás, sok ferde ki­
növésekkel rakott czivilizátió helyett egy 
egészséges és erkölcseiben, szokásaiban 
meg nem romlott néppel, más irányban, 
puritán czivilizatiót teremteni, olyat, mely 
előtt minden nemzetek meghajolnának s 
mely más uralkodót nem ismer el mint 
a népfenséget. Ők ez uj secta megalapí­
tására egyedül alkalmas népnek csak a 
szent orosz birodalom népeit tartják és 
épen ezért kiirtaudókuak találnak min­
dent a mi idegen; megsemmisítendőnek 
minden létező intézményt, egyházat, ál­
lamot, sőt magát a dinastiát is; kezdeni 
újból mindent, legelőször is azon, hogy 
az orosz birodalmat a nemzet tagjai kö­
zött egyenlően fel kell osztani és mind­
azon népeket ki kell irtani a föld színé­
ről, melyek a reorganisatió ilyetén irá­
nyának útjában állanak.

E veszedelmes tan letéritette saját­
képe ni útjáról a népnek az alkotmányos 
szabadság utánni vágyódását és megte­
remtette azon állapotot, hogy most már, 
nemcsak a zsarnokság mint elnyomója el­
len szövetkezett a nép, hanem ellensége 
mindennek a mi szellemi fensőbbséget

gyakorolhat reá, nemcsak a dynasticus 
intézményeket akarja kiirtani, de a nagy 
orosz igazgató Herzennek útmutatásai sze­
rint felperzselni készül magának a hitnek 
templomát is.

A nyerstömeg ezen nihilizmusa fel­
forgatni igyekszik mindent, mert azt hi­
szi, hogy a trón és társadalom romjain 
egy újat, nagyobbat, dicsőbbet fog al­
kothatni.

Ezt szülte a ezárok százados bűne, 
ezt szülte az, hogy az orosz néptől, bitó, 
kancsuka és Szibéria elvették a felvilá­
gosodás eszközeit s most egy borzasztó 
irányra jutott a setéiben tapogatózó nép 
s összetöri mi közvetlen útjába akad.

pában nem szűnik, sőt moraja egyre halihatób- 
bá válik, s úgy látszik, hogy elkerülhetlenül 
fel fog merülni az a rém, melytől „európai 
háború“ név alatt oly régen retteg a világ.

Politikai hírek,
— Oroszország. Szent-Pétervárról írják : 

Az elrendelt kivételés intézkedések itt nagy­
mérvű izgatottságot idéztek elő. Az egyetemi 
tanárok közül számosán beadták lemondásukat. 
Azt hiszik, hogy a gymnáziumi tanárok ezt a 
példát követni fogják. Az odesszai kor­
mányzóságban tömeges felkelés­
től tartanak.

— Ausztria és Olaszország. A nyugtalan­
ság, mely bécsi körökben Garibaldinak Rómá­
ban megjelenésekor támadt, nem akar elmúlni. 
Hirszerint Olaszországból expeditió ké­
szül indulni a dalmát partokra. 
Természetes, hogy e hírek folytán Becsben sem 
alusznak. Rodich báró közelebb is szemlét 
tartott a dalinál partokon.

Széttekintés.
Debreczen, apr. 23.

Annyi ellentétes bir érkezik a novi-bazá- 
ri COnventiÓrÓI, hogy alig lehet azokon eliga­
zodni. Egy bir szerint a conventió már megkö­
tetett volna, ez azonban még nincs megerősít­
ve. E kérdés különben nem tarthatja magát 
fenn sokáig ; legközelebb el kell dőlnie vagy 
jobbra vagy balra.

Másik fontos tény jelenleg az orOSZ moz­
galom. A czári ukáz, melyről már szóltunk, 
nem hogy csillapította volna a szenvedélyeket, 
hanem még növeli az elégedetlenséget, mely 
még a főrangú körökben is lemondásokban 
nyilvánul. Hogy a forradalmi proklamáeziok 
kifüggesztése megakadályoztassék, Gurkó tbnok 
Szentpétervár újdonsült főkormányzója egy 
rendeletében meghagyja, hogy minden szent­
pétervári ház kapujában éjjel-nappal egy őr­
nek kell állani. Gurkó tbnok rendelete külön­
ben a félelem nevetséges szüleménye. Még a 
fegyverkereskedők raktáraiban is összeírják a 
fegyvereket, s számon kérik, hogy az elkelt 
darabok kinek adattak el.

Layard angol nagykövet egy fontos nyi­
latkozatot tett közelebb Anglia keleti politiká­
járól. Elmondd, hogy a török népnél jobb in- 
dulatu nép nem létezik. A berlini szerződésről 
úgy nyilatkozott, hogy Anglia ragaszkodni fo g 
annak betű és szellemszerinti végrehajtásához.

Úgy látszik, hogy az a viszony, mely a 
Szerbek és arnauták közt fennáll, rendes had­
viseléssé fajul. Hol az arnauták támadják meg 
a szerbeket, hol ezek amazokat. E csetepaté­
ban már sok ember elesett.

Végül a mi az általános helyzetet illeti,
az távolról sem kielégítő. A forrongás Euró-

A komáromi mozgalom.
Mint említettük is, Mocsáry Lajos és Eöt­

vös Károly, pártunk tagjai, a párt szervezése 
czéljából Komáromba utaztak.

Ez utazás sikere meglepő; a komáromi 
választók, mintegy varázsütésre, fölébredtek s 
nagy lelkesedéssel éltetik gr. Z i c h y E r n ő t.

Mocsáry Lajos egy gyönyörű beszéd­
ben kifejté a választók előtt, hogy a függet­
lenségi párt eszméi ugyanazok, melyeket Ghy- 
czi hangsúlyozott 1865- ben.

Az éljenzés elmúltával Eötvös Károly lépett 
a szónoki helyre s tartott egy óráig tartó be­
szédet, a közönségnek mindvégig feszült figyel­
me s gyakran viharosan kitörő helyeslése közt 
laté a hallgatókat, hogy kövessék Mocsári La­
josnak, a függetlenségi-párt országos elnöké­
nek, tanácsát, Utalt a zászlóra, mely sokáig 
Ghyczy kezében lobogott, melyet onnan a kor 
és a viszonyok kicsavartak, de a melyet a ko­
máromiaknak nem szabad a sárban hagyniok, 
„különben azt mondaná Magyarország, hogy a 
bős Komáromnak erősen állanak falai, de el­
gyengültek egykor erős polgárai." — Majd 
hévvel, majd humorosán, de mindig a nép nyel­
vén, beszéde szintén óriási hatást keltett. Ecse­
teié a gazda, az iparos és a kereskedő osztály 
bajait s mondá, hogy „ma Magyarországon min­
denki szegény, csak három uraság van: a kor­
mány, az adóvégrehajtó és az uzsora, ennek a 
háromnak nem parancsol senki." Végül figyel­
meztető a választókat, hogy ha mellékes in­
dokokból még olyan választó közönség is kor­
mánypártit választ, a melyben egyetlen egy 
ember se meri magát kormánypártinak val­
lani : akkor áztán bármi veszély jön a hazára, 
a választók ne okolják a kormányt, ne szid­
ják az országgyűlést, hanem vessenek számot 
önmagukkal.

Eötvös Károly szavait szintén lelkes él­
jenzése követte, melynek elhangzása után az 
értekezlet egyhangú felkiáltással gr. Zichy Er­
nőt jelöltnek kikiáltá s nevének éljenzése közt 
eloszlott.

Délután és este és a hétfői nap folyamá­
ban már az egész városban mindenütt nagy élénk­
séggel mozgott a függetlenségi párt, úgy hogy 
a párt győzelme teljesen biztosnak tekinthető.

Különösen az első felvonásbeli játéka nem 
színpadra való volt.

Szerepét sem jól fogta fel. 0 azt hitte, 
hogy a herczegnő kegyeiben részesülő közka­
tonát majd főtisztet helyesen alakítja, ha örö­
kösen izeg-mozog. Pedig ez utóbbira nem lett 
volna szükség, s általában igyekezzék leszokni 
e nem színpadra való tulajdonságáról.

Természetes, hogy közönségünket, mely 
e darabban Friczi szerepét országos nevű mű­
vészektől látta már, nem elégítette ki az S 
alakítása, s általában ez az egész előadás. 
Rüszt összetévesztette talán szerepét a „\ én- 
bakkancsos és fia a huszár" czimü darabban 
előforduló Friczi szerepével, mely itt izetlen 
comicummá vált.

Foltényit, Nyilvait s Szatmárit kivéve, a 
többiek játéka csakugyan játék volt; közön­
séges nevét nem akarjuk kiírni, aztán meg a 
férfiak, (különösen Rüszt) fejéről a föveg mind­
untalan lehullott, a mi egészen botrányossá 
vált. —

A Litczenmayer nővérek szép és ügyes 
„huszár táncza" zajos tetszésben részesült.

— VIDÉKI HÍREK. — Kis-Kőrósön az is­
kolákat bezárták a kanyaró járvány föllépése 
miatt. — Május 18-átl nyitják meg Balaton-Fü- 
reden a fürdő-idényt. — Nagyváradon egy pin- 
ezér részeg fővel a Körösbe esett s belefult 
— A „Szabadság" czimü nagyváradi lap igen 
helyesen megrója, hogy a debr.-nagyváradi 
színtársulat N.-Váradon a „Kornevilli harangok" 
ez. operettel kezdi meg előadásait. Hozzáteszi: 
nemes operette-cultusz ! — Sok öngyilkosság 
töténik a vidéken. Pécset Tót honvédőrmester, 
Szombathelyen Láng Gusztáv derék fiatal em­
ber, Sáli községben Kevács Franciska elmebe­
teg leány, Szent-Mártonban Szalai István nyu­
galmaiéit tanító, Szatmári egy közös hadsereg­
beli altiszt öngyilkossá lettek.

— BUDAPESTI HÍREK. — Madarász rab­
lógyilkos ügyében a végtárgyalás május elején 
fog megtartni. A „Nemzeti Hírlap" kijelenti hogy 
nincs szándéka az „Ellenőr“-rel fuzionálni. 
Üveg forintosok már a fővárosban is kezdenek 
szerepelni. Gyilkosság történt Uj-Pesten, pár 
nappal ezelőtt. Egy csizmadia társát megölte. 
A király utczában egy szolgáló nehéz teherko­
csi által elgázoltatrán, súlyosan megsebesült. 
A zsebmetszők nagyon elszaporodtak. Napon­
ként számos ily jómadarat esip meg a rendőr­
ség. A Szeged részére Londonból vásárolt 2 
gőzgép tegnap megérkezett s jelenleg a vám­
házban van. — A közmunka és közlekedési 
miuiszter felhívta a magy. kir. álla nvasutak 
gépgyára gépészét, hogy azt vegye át, s a két 
gépésszel, kik szintén megérkeztek, Szegedre 
induljanak.

S ő szaraimra csakugyan fölugrott és 
kezeivel hevesen megragadta a támlány karját.

— Oh — suttogá — ez ember gyanúval 
tölt el, mely tőrdöfés gyanánt nyomul szivembe.

Azután komoran Alex elé lépett. Nyugodt 
volt, de halott halvány.

— Alex gróf, ka én elhagylak téged úgy 
semmise vagy, csak egy szappan buborék az 
udvar légkörében. Becsvágyó terveid csak ál­
talam teljesülhetnek. Eu szeretlek téged — 
gróf Alex — s én féltékeny vagyok, ha elá­
rulnál, jaj neked 1

Alexis lesütötte tekintetét és mosolyogni 
próbált.

— Szereted Uchardot ? kérdezte tovább 
röviden.

Alexis a grófnőt karjaival átölelni ipar­
kodott

— Nem, felelt mosolyogva. Egy színész­
nőt? Egy kokettet ?

— Akkor tehát ellenmondás nélkül fo­
gadod el tervemet ?

Alexis igent intett fejével, mialatt félig 
zárt pillái alól egy vad tekintet siklott ki.

— Jól van, mondotta Leona. En ma meg­
látogattam a kegyeuez nőt, s a mint hiszem 
meg is nyertem őt magamnak, holnap téged 
foglak bevezetni hozzá és nehány uap múlva 
bemutatod neki — s itt reám mutatott — 
Báró Nádorit. Használd e napokat arra, hogy 
szolgádat kellőképen előkészíted s ne engedd

őt többé a szolga szerepét játszani mindenben. 
Szerencsére még senkisem ismeri. — Nos 
ficzkó — fordult azután felém — akarsz-e te 
ez alkalommal minden erőddel szolgálatunkra 
lenni.

— Én némán hajtottam meg magamat.
— Jó. Te még majd némi útbaigazításo­

kat fogsz tőlem nyerni. — Nos Alex ? Ennél 
maradunk !

És nevetve nyújtotta neki hófehér kezét.
Alexis gyöngéden megcsókolta és elbú­

csúzott.
En követtem őt.
Szobájába érve, felnyitotta az ajtót mely 

hálótermébe vezetett. Ez lesz most báró Ná­
dori ur residentiája, mondá gúnyosan, — má­
tól fogva komornoki szolgálataidra nincs többé 
szükségem.

S azután egész közel lépett hozzám s 
haragtól reszkető hangon suttogá : — Te ma 
engem Uchard iránti szerelmemet elhazudni 
kényszeritettél. Te ma erkölcsi öngyilkosságot 
követtettél el velem — nézz ide: e kezekkel 
foglak megfojtani, mihelyt a bilincsektől, me­
lyek most még lenyűgöznek, szabad leszek.

Színházi csarnok.
(dA grrolsteini nagyherczegnő*. Vig operette. Buszt 

jutalom) átékául adatott ápr. 22-én.)

(S.) Rusztnak, színtársulatunk lyrai te­
norjának tegnapi jutalomjátékára szép számú 
közönség gyűlt egybe, s Buszt helyesebben 
cselekedett volna, ha azt a közönséget, és azt 
a fogadtatást megbecsülni, megérd ein élni tö­
rekedett volna, s nem használja fel az utóbbit 
engedély gyanánt oly magatartásra, melynek 
legszelídebb neve : elbizakodottság. Nem ellen - 
széniből, hanem megtörtént tényből ítélünk.

Közönség köréből.*)
— Az iparosok érdekében, —-

Debreczen, ápr. 21.
A székes-fehérvári kiállításra szánt tár­

gyak már — neháuyak kivételével — mind 
letétettek a Komáromi háznál e czélra kijelölt 
helyiségben. Tagadhatlan, miszerint ezen tár­
gyak kivétel nélkül mind olyan müvek, me­
lyek az illető iparosoknak dicséretére válnak s 
méltón megérdemlik, hogy a kiállításra elkül­
dessenek. Városunk részéről egy bizottság volt 
kinevezve a tanács által a kiállításra szánt tár­
gyak körüli teendők ellátására. Sajnos, hogy 
ezen bizottságban olyan egyén is van, ki épen 
a czélt tekintve, nem oda való.

Mert hiszen a székes-fehérvári — mint 
minden — kiállítás czélja az, hogy az iparo­
sok müizlése nemesedjék, s igy képzettsége 
növeltessék és az elismerés, a buzdítás által a 
munka kedv, a szorgalom fokoztassék, hogy 
igy lépésről-lépésre haladva — ha még most 
nem is, de — idővel verseny képesek legyenek 
más nemzetbeliekkel is. Az is sajnos dolog 
és a jelenkor egyik ferde kinövése, hogy né­
mely ember mindenben s mindenütt többnek, 
nagyobbnak, müértöbbnek képzeli, és akarja 
magát mutatni, mint a menynyit ér. Pedig az 
ilyen ember képzelt nagyságával rendesen úgy 
szokott járni, mint a mesebeli szajkó a páva- 
toll felrakása által.

De hogy tovább találgatásra ne adjunk 
alkalmat, kijelentjük, hogy ezúttal egyenesen 
és csupán Jóna Dániel helybeli lakatos mester 
úrról beszélünk.

Jóna urnák kicsinylő s nagyhatnámkodó 
természetén — a hol nem saját érdeke forog 
fenn — már nem csodálkozunk, mert hiszen 
müértőségét eléggé bebizonyította a múlt év­
ben az elemi iskolák vizsgálata alkalmával, a 
mikor bíráló képességének nagyságát anynyira 
kitüntette, hogy még arról is szem és fül ta­
núként adott bírálatot, a mit nem látott és 
nem hallott,

*) E rovat alatt közlőitekért beküldő a felelős.

Én kényelmeién elhelyezkedtem csinos 
kabinetemben. Uramat e naptól fogva csak rit­
kán láttam.

Mindaz, a mi körülettem történt csupán

álom gyanánt tűnt fel előttem. E rögtönzött 
existence, melyet uramnak, vagy Sápiéba gróf 
nőnek egyetlen tekintete, vagy intése megsem­
misíthetett, kimondhatlan kínnal töltött el, A 
gondolat pedig, hogy a szép s bájos Uchard, 
mint hozzáillőt fog tekinteni, csaknem őrjöngő 
dühre ragadott; mert emellett szüntelenül ama 
pillanat jutott eszembe, a midőn leálezázva 
kigunyolva fogok előtte állani.

A félt s óhajtott nap végre elérkezett 
én gróf Alexis oldalán beléptem Mad. Uchard 
előszobájába.

— Ah Fedor — szólt a gróf a belépés­
nél gúnyos arczfíntorral, — te valóban a sze­
rencse gyermeke vagy ! Használd is fel azt ! 
Kezet csókolhatsz a szép s imádott Madeleiu- 
nak, s talán még kegyeit is sikerüiend kinyer­
ned — nem dicső dolog-é ez ? Az egészben 
csak az a kár, hogy nagyon hamar el kell 
vesztened nimbusodat!

Egy daczos tekintetet vetettem reá, mely 
elnémította őt s azután beléptünk a salonba, 
hol Uchardot látogatóitól körülvéve találtuk 
Gróf Serrényi és Lipinski, továbbá Gastelle és 
Kiás urak voltak jelen. A két első csinos fia­
tal tiszt, a két utóbbi pedig az uracsok ama 
fajából való, kiket megtűrnek a nemesi körök, 
mert gazdagok és bornirtok.

Mad. Uchard szeretetre méltólag fogadott 
bennünket.

— Itt hozom önhöz báró Nádorit,

szólt Alexis bemutatva, — most érkezett jószá­
gáról, ő még eredeti vidéki ficzkó és kegyes 
pártfogását kéri önnek asszonyom!

— Isten hozta 1 — üdvözölt mosolyogva 
a kis barna nő, mialatt szívélyesen kezet 
nyújtott.

A gróf azonnal megcsókolta azt, de én 
elégnek tartottam mélyen meghajtani magamat, 
és nehány szót mormolni. A nagy felindulás 
csaknem megfojtott az első pillanatban s gyű­
löletemnek és szerelmemnek összes erejét öez- 
szekellett szednem, hogy erőt vehessek ma­
gamon.

— Hogyan tetszenek önnek városunk höl­
gyei ? — kérdező Uchard, miulán helyet fog­
laltunk.

_ Nehány perez előtt — válaszoltam én
_ még az orosz nőket tartottam a világ leg-
bájosabb hölgyeinek.

— Mily udvarias ! — kiáltott fel gróf 
Serrényi ironikus mosolylyal. — On talán azon 
igyekszik — báró — hogy minden pétervári 
nő fejét megzavarja ?

— Most már nagyon könnyen szerzik ai 
arak a győzelmeket e városban 1 jegyzé meg 
Uchard pajzán élességgel.

— Miáltal érdemeltük meg azt ? kiáltott 
fel Alexis. Hisz mi mindnyájan az ön lábai elé 
raktuk sziveinket, szép múzsa 1 

(Folyt, kiiv.)



Mert volt alkalmunk Jóna urnák miiér- 
tő (!) véleményét hallani a napokban a kiállí­
tásra szánt tárgyakra vonatkozólag s mond­
hatjuk, miszerint 5 az ilyen dolgokban olyan 
jártassággal bir, mint a hajdú a harangöntes- 
ben, hanem miután már bizottsági tag, be, kel­
lett mutatnia itt is beszélő tehetségét. Es ez 
sikerült is neki, mert hallgatói jól megértették 
beszédét, s abból azt, hogy mihez nem ért ő, 
s azon reményben távoztak el, miszerint adan­
dó alkalommal meg fogja ismertetni, hogy 
még mit nem ért. Az pedig igen sok lehet, 
legalább az eddigiekből azt kell következtet­
nünk !

Mint előbb mondtuk felszólalunk az ipa­
rosok érdekében, Jóna ur kákán görcsöt kötő 
bírálata ellen, mert az ilyen üres beszéd az 
iparosnak munka kedvét, raüizlésének fejlesz­
tését és szorgalmát elveszi, megmételyezi, már 
pedig akkor a czélnak ellenkezője éretik el.

Szeretnénk különben látni — ha csak- 
ugyan olyan sokoldalú szakképzett embernek 
tartja s érzi magát Jóua ur, hogy készített 
volna saját kezűleg egy vagy több tárgyat s 
küldte volna be a kiállításra szántakhoz : ak­
kor legalább megtudhatnánk, hogy beszélő te­
hetségénél többet ér-e képzettsége ? De bi­
zony Jóna ur — iparos létére — távolléte ál­
tál tündöklik, mert ő ugyan még egy szeget 
sem küld a kiállításra.

Azt határozottan mondhatjuk, hogy van­
nak a kiállításra szánt tárgyak közt olyanok, 
a melvekre vonatkozólag neki fogalma sem 
lehet a mü becsét és jóságát illetőleg. Ilyen 
például — a mit Jóua ur is láthatott a 
Nagy Péter által készített lég és viz mentes 
kasztnis palét ablak lyuk, melyre méltán elle­
het mondani, hogy ez bármely külföldi mü 
asztalosnak is becsületére válnék, s mégis Jóna 
ur ebben is talált gáncsolni valót. Bizony kár 
hogy iparos létére a helyett, hogy pártolná az 
azt megérdemlő müvet, még becsmérli. Leg­
jobb volna — ha már mérsékelni nem engedi 
magát a hiúság által, — hallgatni, igy lega­
lább inkább látszanék annak, a minek lát­
szani akar.

______  A. S.

ÚJDONSÁGOK.
* A nőegylet és jogászsególyezö egylet

által jótékonyczélra rendezendő műkedvelői elő­
adásokra nagyban folynak az előkészületek.

Az első előadás jövő hó 16-án lessz ; előada- 
tik „A házasság politikája“ vígjáték 1 felvonás­
ban, amelyben a négy hálás szerepet Dragota- 
Csorba Tekla ő nga. Fáy Mariska k. a. Rickl 
Antal és Oláh Károly urak játszik és a „Nyol- 
czadik pont“ szintén vigjáték 1 felvonásban 
Sárosy Lászlóné ő nga, Székely Eliz k. a. Ko­
vács Gyula és Perczal Ákos urak közreműkö­
désével. Közben tableauok lesznek, a felvoná­
sok közben Oláh Józsi zenekara fog működni 
a jótékouy czél iránti tekintetből díjmentesen. 
Nagy érdeklődéssel nézünk a kínálkozó élveze­
tet estvék elé s a másik két előadásokról is 
nem sokára tudósitandjuk olvasóinkat.

* A polgármesteri hivatalnál újabban ada­
koztak, a szegediek részére: N. K. J. 5 írt. 
Csurka János jegyző 5 frt, Thill József gyűj­
tése -11 frt. 10 kr., Huzli Károly pépost-kano- 
uok 200 frt.

* Bogdáni Vanda (Van der Meer grófné)
kolozsvári fülléptéről a „Kelet“ igen dicsérőleg 
ir; — előadásait szép és nagy közönség
hallgatta, mely a színházat egészen megtöl­
tötte. A művésznő elegáns, szép megjelenésével 
megnyerte a közönség tetszését, mely élénk 
tapsban nyert kifejezést. Azonban a taps és 
éljenzés zajossá vált, midőn a bájos grófné 
Lindából a magándalt elvégezte. A közönség 
egészen el volt ragadtatva. Kiváló művészettel 
rendelkezik a műének terén. Gyönyörű, édes, 
lágy hangjával az ének iskolázottság ritka 
magas fokát egyesitő futamai, hangvirágai, 
kristálytiszták, éneklési modora könnyed; Bog­
dáni Vanda asz. anynyira megnyerte a kolozs­
vári közönség tetszését, mint kevesen előtte.

* Figyelmeztetnek a kiállítók, kik a szé­
kesfehérvári kiállítás alkalmára fel akarnak 
menni, hogy a kiállítási helyiségbe az ingyen 
bemeneti jegy kinyerhetése czéljából arczfény- 
képeiket május hó 9-éig a helybeli kapitányi 
hivatalban Erdélyi Istvánnál letenni el ne mu­
lasszák.

* Az iparos ifjak önképző és betegsegély 
ző egylete kebelében a szegedi árvízkárosultak 
részére gyűjtés rendeztetvén, ez alkalommal 
következők adakoztak : Stiber János 1 frt. Mó­
ri tz Bertalan 1 frt. Antal Vincze 50 kr. Ná- 
dassy Sámuel 1 frt, Latinka Sámuel 30 kr., 
Puhák János 40 kr. Hegedűs János 20 kr., 
Lehner Károly 20 kr., Hegedűs Károly 20 kr., 
Tokedy Károly 20 kr., Possert Lajos 20 kr., 
Puskás Ferencz 20 kr., N. N. 50 kr. Barta 
János 30 kr., Tokody Károly 20 kr. Össze

sen 6 frt. 40 kr. mely összeg mai napon ha­
tóságunknál átadatott.

* Csökmői Thalia. Csökmön négy szál 
tagból egybeválogatott szinésztársaság tart elő­
adásokat a Thalia csarnokává alakított korcs­
mában. Az elképzelhetőleg selejtes előadások­
nak mindig van nézőjük. Legnagyobb sensa- 
tiót gerjesztett a „Bor és Kor“ czimü dráma, 
mely a falusi atyafiak Ízlését egészen meg­
nyerte. A compánia egy rozzant szekeret! ván­
dorol vidékről, vidékre s mikor nem nyomo­
rog, akkor igen tűrhető állapotot élvez.

* Masaika, a hires zsebmetsző és hamis 
kártyajátékos, kit a minisztérium is már régen 
köröztet, tegnap fogatott el városunkban. El­
jött a vásárra, mint valószínűleg más alkalmak­
kor is, de hát részére nem jói végződött a vá­
sár. Elegáns úri módon volt öltözve, arany 
láncé és órával; külsejéről azt hitte volna min­
denki, hogy külföldön nevelkedett daudy ; pe­
dig hát közönséges kártyahős, tolvaj. — Az 
gaz, hogy sokat utazott, különösen vasúton, s 
itt az egy ügy ü utasoktól könnyű szerrel el­
nyerje rendesen a pénzt. Ugyanis három kár­
tyát vett eiő, s „i t t a veres, hol a ve­
res?“ ismeretes mutatványnyal sikerült neki 
megkoppasztani a bárgyú, de különösen a fa­
lusi embereket, kik e mesterséghez nem ér­
tettek. Ilyetén tolvajlásait évek óta űzte, míg­
nem tegnap itt rajtavesztett; rendőrségünk el­
csípte, s midőn az első kihallgatásra Kisérték 
csak azt kérdezte, hogy miként tudták meg 
ittlétét. Feleletet természetesen nem kapott.

* Mészáros Ilka jutalomjátéka szombaton 
f. hó 26-áu leend. Adatni fog a kis ördög 
uj vigjáték és „Házassági gyakorlatok“ ; mind­
kettő a nemz. színház repertoire darabja.

* Kisorsoltatik holnap csütörtökön f. hó 
24-én délután 3 órakor Hárting Dermantz 
Therézia úrnő nevelőintézetében egy értékes 
arSny és selyem hímzésű párnahéj, mi ezen­
nel az érdeklettek tudomására hozatik.

* Örley Flóra k. a. nem 23-án mint je­
lentve volt, hanem jövő kedden f. hó 29-én lé- 
pend föl először a „Kisasszony feleségem“ ez. 
operettében.

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1879. 
ápril 23-tól 30-ig következők: 40 kr. Ricz 
Jánosnál mester-uteza 1169. sz. a., 42 kr. Sar­
kad! Ferencznél esapó-utcza 10., hatvan-uteza 
2525. sz. a., Szilágyi Gábornál szt anna-uiczán, 
44 kr. Gyarmati Istvánnál mester-uteza 1442.,

1 varga utczán 2238. sz. a., Nagy Mihálynál csa-

pó-uteza 794. se. a., Eácz Jánosnál egyháziéi 
345. sz. a., Fehér Andrásnál csapd-uteza 29d. 
sz. a.. Bicz Gábornál esapó-utcza 235. sz. a., 
Rá ez Györgynél czegléd-utcza 2599., varad- 
uteza 2121. szám alatt, Magyar Gábornál csa- 
pö-uteza 414. sz. a., és péterfia-utezán s végre 
Etdsenberg Sámuelnél esapó-utcza 337. szám 
alatt Minden többi mészárszékekben pedig 4b 
kr. Debreczen, 1879. ápril 22. Debreczen va­
ros kapitányi hivatala.

Különfélék.
_ Regénybe illő eset történt nem

rég egy morva határvároskában, hol egy gaz­
dag zsidó család leánya menyegzőjére készül­
tek. Az esküvőre épen indulni akartak, miden 
egy öreg paraszt asszony lépett a szobába, hogy 
az ő engedélye nélkül a leány nem mehet férj­
hez. Eleinte őrültnek hitték, de az asszony ál­
lítása mellett maradt, melyet következőképen 
indokolt is : „Tudjátok, hogy 20 év előtt dajka 
voltam házatokban. Egy éjjel kis leánykátokat 
agyonnyomtam. Félelemből saját egykorú leány­
kámat fektettem ez elhunyt helyébe, kit eltüntet­
tem. így tehát tulajdon gyermekemet neveltétek, 
ápoltátok egészen a mai napig; köszönöm is 
ezt nektek, de azért a jelen pillanatban, mint 
a leányanyja, a miut jó keresztény, jogom van 
megtiltani, hogy keresztény egyház szerint meg­
keresztelt gyermekem egy zsidó neje legyen.“ 
Képzelhetni a család, a vendégség rémületét. 
Az esküvőből persze nem lett semmi, hanem 
az ügy a hatósághoz tétetett át.

— A boldogság árjában. Péutek 
délelőtt történt. Csípős szellő fujdogált Bécs 
utczáin. A Wipplinger-uton egy zálogház ka­
puján egy férfi lépett be, kinek, ngylátszik, 
kitűnő jókedve volt. A lépcsőkön nem oly szo­
morú léptekkel tipegett fölfelé, mint azok 
szokták, kik utolsó holmijukat idehozzák, ha­
nem úgy rohant föl, mint olyan ember, kire 
nem kis boldogság vár. Az érdekes ismeretlen 
a hivatalban előmutatta zálogjegyét, a hiva­
talnok áinyujtá neki az illető tárgyat. A cso­
mag fölbontatik, és az ismeretlen különböző 
papirosok közül egy ivet vesz elő, szétterjeszti 
figyelmesen megvizsgálja és aztán elégedetten 
dugja zsebre. Az az iv pedig nem volt más, 
mint ama magyar dijsorsjegy, mely az április 
15-diki búzáson a főnyereményt csinálta. A 
zálogjegy azonnal leszámoltatott és az ismeret­

len az őt ért nagy boldogság árjában magki. 
nálta az őt kiszolgáló hivatalnokot egy kifo­
gástalan — brittanikával.

__ Pétervárról jelentik, hogy aí
orosz czár most azzal a tervvel foglalkozik, 
hogy valamennyi orosz, lengyel, német, finilj 
tatár és zsidó parasztnak elengedi minden hát. 
ralékos adóját és újabb adójukat is tetemesen 
leszállítja. — Az igy támadó hiány azután a 
vagyonosabb osztálynak adójából fog pótol, 
tatni. —

_ Földrengés Torontálban.
Ó-Bessenyő lakosságát e hó 16-án éjféltájban 
erős földrengés riasztá fel álmából. A lökés, 
mely nyugatról jött s kelet felé vonult, oly erői 
volt, hogy az ágyakat megingatta és helyükből 
kimozdította. A lakosság megrémülve mene­
kült a szabadba. A rengés csaknem egy egész 
perczig tartott.

Felelős szerkesztő : Péter Gábor.

Hirdetés.
Brunner Mari női ruhakészítő vál­

lal mindenféle ruhának gyors, pontos és 
olcsó elkészítését, úgyszintén női ruha­
szabás tanításra is ajánlja magát » 
hölgyközöuség figyelmébe. Lakása nagy. 
hatvan-uteza 1448. sz.

(129)

Árverés.
1 Löwenberg Jakab csődtömegéhez 
tartozó bolti felszerelvények, és egyéb ingósá­
gok, __ Wertheim-cassával együtt — a csőd-
választmány határozatához képest f. évi május 
hó 2. d. u. 3 órakor (Széehenyi-utczán 1810 
sz. a.) elárvereztetnek ; mire venni szándéko­
zók ezennel meghivatnak.

Rótt Lipót,
kik. választm. tag.

(125.)

Sorger József,
tömeggondnok.

FIÓK ÜZI/ETE BE BREEZED.
Kitűnő minőségük és tartósságuk által, a legjobb hintek örvendező, fehérnemű gyártmányainkra, 

folytonos gondot fordítva, budapesti gyárunk az idén sem kímélte a kiadásokat, a legújabb külföldi min­
ták beszerzésére, hogy szives vásárlóink kényelmére és előnyére, itt is a legkimeritőbb választékú, egye­
düli jóminőségü fehérneműket, bocsáthassuk becses rendelkezésükre.

Különösen van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlani a következőket,
Póifl-feAernemfieket:

fehér, chiffon és rumburgi vászon ingek, minden fajban, rumburgi, creász, fonal és pamut-vászon lábravalók, 
szines creton, zepfir és Oxford ingek, a legfinomabb gallérok és kézelők.

^Tői fela.érn.eno."ü.el;et:
fehér, chiffon ingek, cltiffoo, moul és crepe-lisse hálóköntösök, «szályos és rövid chiffon szoknyák, rumburgi 
vászon ingek kézi-himzéssel, chiffon nadrágok, chiffon háló fejkötők, fésülő-köpenyek, fürdő-köpenyek min­
den fajban és kivitelben; kézelő és gallér készletek, a legdusabb választékban.

Crsrernnels: feliórn.em.-ü.elset:
fehér chiffon, színes zepfir, creton és oxford fiu-ingek, rumburgi vászon fiu-lábravalók, chiffon és vászon le­
ány-ingek, leány-nadrágok, uj szülöttek részére kész fehérnemüekből teljes berendezések, keresztelő készletek, 
pólya paplanok.

Mindenféle szines és fehér, női és gyermekkötényeket, dús választékban.
2iv2:iia.d.en.a3.em.-Q. lsész á, g-y nem.-CXelcet:

vászon és ehiffonból, különféle kivitelben, rumburgi vászon kész ágykészleteket kézi-himzéssel, a legszebb és 
legfinomabb kiállításokban.

Van szerencsénk továbbá, évek során jó hírben álló vászon és asztalnemű raktárunkat is ajánlani : 
A legjobb minőségű, rumburgi, izlandi, kreász, I-ső és Il-od rendii, hollandi fonal és pamut vász­

nak, chiffouok minden fajban, vászon és pamut fehér csinvátok, szines bútor és derékalj csinvatok, szines 
sternbergi és rumburgi kanavászok, fehér perkálok, moullok, batist cläirek, crepe-lissek.

A legjobb minőségű abroszok, asztalkendők, törülközők, asztalravaló készletek, sávolyozottak és 
kamukák, szines és fehér kávés-készletek, a legdusabb választékban kaphatók.

Valamint minden faja, szines és fehér férfi és női zsebkendők, szines bel- és külföldi kretonok, 
zepfirek, oxfordok, szines és fehér férfi, női és gyermek harisnyák, mindenféle minőségben stb.

A midőn a nagybecsű közönségnek nagymérvű pártfogását kérjük, egyszersmind éstesitjük vidéki 
megrendelőinket, hogy megrendelések a leggyorsabban és legpontosabban eszközöltetnek, valamint kívánatra 
minták azonnal szolgáltatnak.

Teljes tisztelettel

A vásártéren
üi&lk még bibi SMs Mtkfcté

nagry történelmi mmzenm

Pariiból,
az e czélra felállított 100 láb hosszú sátorban, több mint 100 lánggal megvilágítva.

E mütárlatban részint a múltban élt, részint a jelenben élő, híres egyenek 
egész életnagyságukban, természet bti másolatba láthatók.

S O R O Z -ób. T:
Stuart Mária skót királynő kivégeztatése. — Miksa mexieói császár agyonlőve- 

tése. — A plevnal csata után használt nagy ambuláncz. — Ozmán pasa. a plevnai a - 
sereg parancsnoka. — Vilmos porosz király. — I. FerenCZ József o es Jr7
császár, Magyarország királya és felséges neje Erzsébet királynő. — 8
Magyarorszgy. képviselő. Petőfi Sándor magyar költő. — KOSSUTH L A JOS,
1848—49. magyar kormány elnöke. — Első Napoleon esászar, téborkar. által körű- 
réve, az auszterlitzi csata előestéjén 1805-ben. — Római szeretet, ( e ő 
— Salamon király első Ítélete. — IX. Pius pápa ő szentsége. .„^mására

E múzeum igazgatósága bátorkodik az illem n. é koz.mségnektudomasara 
adni, hogy a kiállítás dús tartalma és fényes kiállítása, valamint mm 1 
tárgy, különösen a múlt és jelen legnevezetesebb személyeit a razo o ’
és természeti szempontból a n. é. közönség figyelmét érdemlik s ura , gj gj
mekek által mindenkor megszemlélhetők.

Árak : Első hely 20 krajezár. Második hely 10 krajezár.
Tisztelettel I$# BRAFC/O} igazgató.

(!3°.) H y 11 v a áll sgéss a a p.

.A.lapittatott 1822-ben.
Hír. szab.

Trlesti Azicmla Assicuratrice.
Az osztrák-magyar birodalom legrégibb biztosító-intézete.

fPp* Biztosítéki alap 12 millió frt.
Magyarországon a biztosítást legelsőben honositá meg, 57 éves mű­

ködése óta tűz-, jég- és életbiztosítási károkért összesen több, mint iOU
millió forintot kárpótolt. — Biztosit : . ,

a) tűzkár ellen, b) jégkár ellen, különösen tekintettel a gazdasági ér­
dekekre és szükségletekre, c) tökét, élet-, halál- és kiházasitási esetre.

Az Azienda, a biztosítás általánosítása czéljából, a közönség érde­
kében oly olcsó dijakat szab, hogy mindenki képes magát e biztosítás
által károktól megóvni. .y ,

Alólirtt intézeti képviselő mindennemű biztosítási ajánlatokat eltogao,
és felvilágosítást készséggel nyújt.

A Trlesti Azienda Assicuratrice.
(112.) Főügynöksége Debreczenben, KATZ JAKAB.

Kunz József és Társa.
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Kiadó tulajdonos : Vériessi Lajos. Debreczen, 1879. nyomatott Tiaxai Dániel örökösei könyvnyomdájában.


